
KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 1227/2006

(2006. gada 14. augusts),

ar kuru atceļ Regulu (EEK) Nr. 700/88, ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus Kopienas importa
režīma piemērošanai noteiktiem puķkopības produktiem, kuru izcelsme ir Kiprā, Izraēlā, Jordānijā,

Marokā, kā arī Rietumkrastā un Gazas sektorā

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1987. gada 21. decembra Regulu (EEK)
Nr. 4088/87, ar ko paredz nosacījumus atvieglotu muitas
nodokļu piemērošanai attiecībā uz noteiktu ziedu importu,
kuru izcelsme ir Izraēlā, Jordānijā, Jordānas Rietumkrastā un
Gazas joslā, Kiprā un Marokā (1), un jo īpaši tās 5. pantu,

tā kā:

(1) Kipra pievienojās Kopienai 2004. gada 1. maijā.

(2) Nolīgumā, kas vēstuļu apmaiņas veidā noslēgts starp
Eiropas Kopienu un Izraēlas Valsti par savstarpējiem libe-
ralizācijas pasākumiem un EK un Izraēlas Asociācijas
līguma 1. un 2. protokola aizstāšanu (2) un kas apstipri-
nāts ar Padomes Lēmumu 2003/917/EK (3), no 2004.
gada 1. janvāra paredzēts piemērot atvieglotus notei-
kumus attiecībā uz tādu ziedu importu, kuru izcelsme
ir Izraēlā.

(3) Nolīgumā, kas vēstuļu apmaiņas veidā noslēgts starp
Eiropas Kopienu un Marokas Karalisti par savstarpējiem
liberalizācijas pasākumiem un EK un Marokas Asociācijas
līguma lauksaimniecības protokolu aizstāšanu (4) un kas
apstiprināts ar Padomes Lēmumu 2003/914/EK (5), no
2004. gada 1. janvāra paredzēts piemērot atvieglotus
noteikumus attiecībā uz tādu ziedu importu, kuru
izcelsme ir Marokā.

(4) Nolīgumā, kas vēstuļu apmaiņas veidā noslēgts starp
Eiropas Kopienu un Palestīnas Atbrīvošanas organizāciju
(PAO), kura darbojas Jordānas Rietumkrasta un Gazas
sektora Palestīniešu pašpārvaldes vārdā, par savstarpējiem
liberalizācijas pasākumiem un EK un Palestīniešu
pašpārvaldes pagaidu asociācijas nolīguma 1. un 2. proto-

kola aizstāšanu (6) un kas apstiprināts ar Padomes
Lēmumu 2005/4/EK (7), no 2005. gada 1. janvāra pare-
dzēts piemērot atvieglotus noteikumus attiecībā uz tādu
ziedu importu, kuru izcelsme ir Rietumkrastā un Gazas
sektorā.

(5) Nolīgumā, kas vēstuļu apmaiņas veidā noslēgts starp
Eiropas Kopienu un Jordānijas Hāšimītu Karalisti par
savstarpējiem liberalizācijas pasākumiem, EK un Jordā-
nijas Asociācijas nolīguma grozīšanu, kā arī minētā EK
un Jordānijas nolīguma I, II, III un IV pielikuma, kā arī 1.
un 2. protokola aizstāšanu (8), un kas apstiprināts ar
Padomes Lēmumu 2006/67/EK (9), no 2006. gada 1.
janvāra paredzēts piemērot atvieglotus noteikumus attie-
cībā uz tādu ziedu importu, kuru izcelsme ir Jordānijā.

(6) Tādēļ vairs nav vajadzīgi Komisijas Regulā (EEK) Nr.
700/88 (10) paredzētie sīki izstrādātie noteikumi Kopienas
importa režīma piemērošanai noteiktiem puķkopības
produktiem, kuru izcelsme ir Kiprā, Izraēlā, Jordānijā,
Marokā, Rietumkrastā un Gazas sektorā, kā arī citi
pārvaldības pasākumi.

(7) Tādēļ jāatceļ Regula (EEK) Nr. 700/88.

(8) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Dzīvo augu
un puķkopības produktu pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulu (EEK) Nr. 700/88 atceļ.

2. pants

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Savienības
Oficiālajā Vēstnesī.

To piemēro no 2006. gada 1. janvāra.

LVL 222/4 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 15.8.2006.

(1) OV L 382, 31.12.1987., 22. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti
ar Regulu (EK) Nr. 1300/97 (OV L 177, 5.7.1997., 1. lpp.).

(2) OV L 346, 31.12.2003., 67. lpp.
(3) OV L 346, 31.12.2003., 65. lpp.
(4) OV L 345, 31.12.2003., 119. lpp.
(5) OV L 345, 31.12.2003., 117. lpp.

(6) OV L 2, 5.1.2005., 6. lpp.
(7) OV L 2, 5.1.2005., 4. lpp.
(8) OV L 41, 13.2.2006., 3. lpp.
(9) OV L 41,13.2.2006., 1. lpp.
(10) OV L 72, 18.3.1988., 16. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar

Regulu (EK) Nr. 2062/97 (OV L 289, 22.10.1997., 1. lpp.).



Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2006. gada 14. augustā

Komisijas vārdā —

Komisijas locekle
Mariann FISCHER BOEL
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